1 Corinthians 11:21




- is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “For.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular adjective HEKASTOS, meaning “each man, each person.”  This is followed by the accusative direct object from the neuter singular article used as a third person personal pronoun, translated “his” and noun DEIPNON, meaning “supper” with the adjective IDIOS, meaning “one’s own.”  The entire object is translated “his own supper.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb PROLAMBANW, which means “in uses where the temporal sense of PRO- is felt very little, if at all to take, get of a meal, to take his own supper.”
  There are inscriptions in the ancient world that show this verb used with eating meals in the pagan temples.


The present tense is an iterative present, which depicts an action that is repeated at various intervals.


The active voice indicates that each of the Corinthian believers produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and the reality of what was going on during the Communion service.

“For each person takes his own supper”
- is the preposition EN plus the instrumental of time from the neuter singular articular aorist active infinitive from the verb ESTHIW, meaning “to eat.”  The preposition EN with the instrumental of time “introduces an activity whose time is given when, while, during.”
  The articular infinitive indicates that the infinitive is used as a substantive rather than in its verbal aspects.  It is translated “during the eating.”  In English, we would say, “during the meal.”
- is the transitional use of the conjunction KAI to introduce a result, which comes from what precedes, meaning “and then, and so.”
  Then we have the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS used as a demonstrative pronoun in conjunction with the Attic Greek MEN…DE construction, meaning  “ the one... the other Mt 22:5; Lk 23:33; Acts 27:44; Rom 14:5; 1 Cor 11:21; 2 Cor 2:16; Jude 22f.  this…that Rom 9:21.  some…others 2 Tim 2:20.”
  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb PEINAW, which means “to hunger, to be hungry.”


The present tense is an aoristic present, which presents the action as a fact without any reference to its progress.


The active voice indicates that some of the Corinthian believers produce the action of not having enough to eat.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
 - is the other side of the HOS MEN…HOS DE construction explained above.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb METHUW, which means “to be drunk.”

The present tense is an aorist present, which presents the action as a fact without any reference to its progress.


The active voice indicates that some of the Corinthian believers produce the action of having too much to drink.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and that one is drunk.”

1 Cor 11:21 corrected translation
“For each person takes his own supper during the meal, and so this one is hungry and that one is drunk.”
Explanation:
1.  “For each person takes his own supper during the meal”

a.  Paul now explains exactly what the Corinthians are doing wrong.  But before we can understand the problem we must understand how the Corinthians were conducting the service.


b.  The members of the congregation were bringing their dinner to the worship service.


c.  Everyone brought different size meals.  Some people were eating a complete meal and others were not.


d.  There was no conformity in the manner in which the service was being conducted.


e.  Therefore, the people without a full meal resented the people who brought a big dinner.


f.  Some considered the Lord’s Supper eating a full meal, while others considered the Lord’s Supper as a simple ritual as a part of the worship service.


g.  Eating an entire meal turned into a banquet or feast rather than a ritual memorial to the person and work of the Lord.  The worship service turned into mass confusion.


h.  This caused dissension within the congregation concerning the method and purpose of the Lord’s Supper.

2.  “and so this one is hungry and that one is drunk.”

a.  The result of this confusion was that some members of the congregation were going away from the service hungry and resenting it.  Other members of the congregation were getting drunk at the service.  Drunkenness is a sin.  So these members were even more out of line.


b.  The fact the Corinthians were drinking fermented wine was wrong to begin with.  The communion service was first performed with unfermented wine, so that it was not possible to get drunk.  So Paul is also letting the Corinthians know that they had no business using fermented wine at the communion service.


c.  The poor in the church were not receiving the same treatment as the wealthy in the church, and for this Paul will chew the Corinthians out in the next verse.
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